KAPITOLA II

Poselstvo Albetra Vimini

„Prvnímu“ italskému poselstvu na území Ruska bezprostředně předcházely události, jež sice nesouvisely přímo s bilaterálními vztahy, ale prokazatelně vzbudily pozornost jak Nejjasnější republiky, tak Toskánského velkovévodství a stály v pozadí zájmu těchto zemí o východoevropskou politiku.
 Můžeme se oprávněně domnívat, že Benátky a Toskánsko zaznamenaly nejen události roku 1654, tedy usnesení Zemského soboru a podpis dohody v Perejaslavi, jímž se k ruskému státu připojila část Ukrajiny, ale i to, co nevyhnutelně následovalo - vyhlášení války Rzeczpospolitě a tedy nebezpečí a období zvýšené pozornosti i pro ostatní evropské mocnosti. Není důvod pochybovat o tom, že v Itálii věděli, že vnitřně značně oslabená Rzeczpospolita do konce roku ztratila velkou část území, které relativně nedávno získala (Smolensk, Dorogobuž, Mstislav, Orša, Vitebsk, Polock) a že Ruský stát vede za pomocí mnoha poselstev i poměrně zajímavou a nevídanou diplomatickou „válku“.
 Protože však žádné z poselstev nesměřovalo na apeninský poloostrov, byla iniciátorem prvního kroku Benátská republika. 

Můžeme se domnívat, že v pozadí konkrétně tohoto poselstva stála potřeba benátské strany prozkoumat možnosti, zda by se ruské vojsko, které poměrně hladce postupovalo nepřátelským územím, nemohlo postavit i svému odvěkému rivalovi na jihu. Benátky jistě nedoufaly v konkrétní ruskou finanční či vojenskou podporu, která by mohla účinně pomoci v oblasti Středomoří, ale chtěly říši cara Alexeje Michajloviče přimět k bojům s Turky na územích, která byla pro Rusy velmi zajímavá, šlo pochopitelně o oblast Černomoří. Benátské úvahy počítaly s oslabením turecké vojenské síly, která by byla rozdělena na několik front.
 Nezanedbatelným byl i důvod obchodní a předpoklad, že s křesťanskou zemí se v budoucnu mohou navázat méně konfliktní obchodní vztahy než s „nevěřícími“ muslimy. Dalším kamínkem do mozaiky benátských úvah mohla být i touha podstatně zintenzívnit dosavadní obchod s žádaným ruským zbožím a vyloučit z něj doposud dominantní anglické a holandské kupce. 

2. 1 Cesta a pokusy o jednání s carem

Právě tyto motivy přiměly dóžete Francesca Molina k vyslání poselstva, jež v roce 1655 vedl Alberto Vimina.
 Bohužel tento pokus nemohl být a ani nebyl úspěšný. Ruské síly byly příliš vázány v bojích s Poláky a otevření další, tentokrát protiturecké fronty, bylo zcela vyloučeno. Přesto si Viminovo poselstvo rozhodně zaslouží naši pozornost.

První zpráva, kterou car o tomto poselstvu obdržel, byla datována 31. května 1655
 a obsahovala informaci, že do archandělského přístavu připlulo nevelké benátské poselstvo, které vedl Albertus Vimina,
 jež mělo prý za cíl zjistit možnosti týkající se zprostředkování míru mezi ruským carem Alexejem Michajlovičem a polským králem Janem Kazimírem.
 V duchu moskevské tradice bylo poselstvo jménem cara oficiálně přivítáno a bylo mu sděleno, že po dobu další cesty po ruském území jdou veškeré cestovní náklady na vrub moskevského státu. 

Alberto Vimina se na ruském území zdržel šest měsíců. Po celou dobu byl doprovázen carovými pověřenci, kteří zajišťovali veškeré jeho materiální potřeby a měli za úkol dohlédnout i na nutné formality a informovat benátského posla o zvyklostech spojených s ruským diplomatickým ceremoniálem. Mezi povinnosti lidí starajících se o zahraniční poselstvo patřilo i ptát se na přesné znění titulatury vládce země, jenž posly vysílá a naopak informovat o nutnosti přesně užívat titulaturu, která náleží moskevskému vládci. Mezi další povinnosti patřilo zjistit s jakými zeměmi se benátský panovník stýká a zda je s nimi v míru či válce. Alberto Vimina na všechny zmiňované dotazy průběžně odpovídal a otevřeně informoval, že Benátská republika je už patnáctý rok ve válce s tureckým sultánem.
 

V dokumentu je citován i oficiální dopis určený ruskému carovi a je s podivem, že carův pověřenec Alexej Lužin měl právo do něj nahlédnout a zkontrolovat jeho formální stránku. Tento dopis obsahuje vedle blahopřání k úspěchům ruských zbraní na bojištích a připomenutí dosavadních přátelských kontaktů obou zemí i informaci, že Alberto Vimina je pověřen jednat s carem osobně a že mu car má plně důvěřovat, že vše, co řekne, je opravdu vůle samotného benátského dóžete. List vystavil sekretář Benátské republiky 12. prosince 1654.
  

Alberto Vimina se z archandělského přístavu vydal směrem na Novgorod, Pskov a dále Smolensk. Sledoval tak cara při jeho pohybu po územích, kde se vedly boje s Rzeczpospolitou.
 Pravděpodobně ve Smolensku se k němu v listopadu 1655 přidal další z carových pověřenců Tomilo Něronrev. Jeho úkolem bylo zjistil něco bližšího o obsahu jednání, jež by měla být s carem vedena ústně. Vimina i na tyto dotazy ochotně odpověděl. Tomilo následně carovi přetlumočil, že benátský dóže by rád moskevskému vládci navrhl spojenectví a požádal jej, zda by své poddané – konkrétně donské kozáky – neposlal do boje s nepřítelem, tureckým sultánem. Síly jejich společného nepřítele by tím byly rozděleny a Benátčané z jedné a Moskvané z druhé strany by je pak snadněji mohli porazit, za což by jim „patřil nesmírný dík a pocty ze strany všech věřících“.
 

Neopomenutelnou informací s ohledem na celý průběh dalších bilaterálních (myšleno zjednodušeně benátsko-, resp. italsko-ruských) jednání je i to, že Vimina Něronrevovi sdělil, že má rovněž pověření jednat s carem jménem benátského dóžete o možnosti volného obchodu s žádaným ruským zbožím.
  

Díky nepříznivé situaci zapříčiněné nelehkými boji k osobnímu setkání benátského posla s ruským carem nakonec nedošlo. Albert Vimina se omluvil italsky psaným listem doručeným do carské kanceláře dne 12. listopadu 1655. Jako důvod, proč se nemůže zúčastnit carské audience, uvedl nemoc.
 V témže dopise moskevského vládce požádal o písemnou odpověď na návrhy benátské strany, jež mu byly přetlumočeny Něronrevem. A zda by tato odpověď mohla být napsána italsky či latinsky, protože na dvoře benátského dóžete není nikdo, kdo by byl schopen přečíst rusky psaný list. 

Alexej Michajlovič jeho prosbě vyhověl a dne 23. listopadu 1655 nechal ve Smolensku
 sestavit velmi dlouhý a podrobný list určený benátskému dóžeti. Dopis obsahuje kompletní carskou titulaturu a popis toho, jak bylo s benátským poslem nakládáno a co mu bylo během jeho pobytu na území moskevského státu poskytnuto, včetně přesného počtu darů. Na návrhy benátské strany car však v listu přímo nereaguje, jen obšírně popisuje úspěchy ruských vojsk ve válce s Rzeczpospolitou, kterou obviňuje z nedodržování míru, a dále s radostí přijímá projevy přátelství a slibuje vyslat do Benátek své oficiální poselstvo.

Diplomaticky ne příliš úspěšná Viminova cesta je pro nás zajímavá hlavně z jiných úhlů pohledu, než je její oficiální výsledek. Dokazuje nám, že ze strany Benátek šlo skutečně hlavně o získání základních informací, a ve chvíli, kdy bylo jasné, že Ruský stát nebudou moci ve svých plánech nijak využít, ztratily zájem. Dalším postřehem může být fakt, jak nesmírně komplikované bylo sbližování Ruska s ostatní Evropou a jak rozdílný byl přístup Moskvy k diplomatickým jednáním. Dovolím si tvrdit, že od počátku Rusové neměli v plánu využít benátského vyslance k ničemu jinému než k podpoře svých záměrů ohledně uznání plného carského titulu. 

Tento postřeh dokazuje i vrchol celé mise – zmiňované Něronrevovo jednání s Viminou. Při této schůzce byl věnován menší prostor samotnému jednání než opětovnému upozorňování na neúplnost Benátčany uvedené carské titulatury,
 byť byla tato záležitost několikrát zmiňována i dříve. Alberto Vimina se za nepřesnost opakovaně velmi omluvil s tím, že benátská oficiální místa dosud neměla možnost zjistit, jaké je oficiální znění celého carova titulu. Požádal tedy o jeho zapsání a přislíbil, že je napříště bude Benátská republika pečlivě dodržovat. Právě tento příslib byl pro ruské představitele klíčový – získali na „svoji stranu“ významný evropský stát, jež byl potenciálně ochoten uznat rozšířenou carskou titulaturu, tím i výjimečné postavení ruského vládce ve vztahu k ostatním mocnostem a v neposlední řadě nárok na nová právě získaná území. 

� O tom, že italské státy sledovaly východoevropskou situaci i dříve, svědčí i dokumety uchované například ve Florentském státním archivu a uveřejněné v Buturlinově edici. Například.: O stavu Polska začátkem 17, století, anonim z Krakova roku 1605, Manifest polského krále Vladislava Švédům z roku 1635, Zpráva o vítězství  roku 1651 polského krále Jana Kazimíra pod Berestečkom nad Bogdanem Chmelnickim a spojenými silami Kazaků a Krymských Tatarů, napsáno 8. června 1651, Druhá zpráva o bitvě pod Berestečkom z konce června 1651 apod. Viz: BUTURLIN, konkrétně dokumenty s označením CXV., CXVI., CXVII., CXVII.


� Již na podzim roku 1653 a dále v první polovině roku 1654 vyslala Moskva několik poselstev s  cílem uklidnit zainteresované mocnosti a zajistit, aby konflikt zůstal věcí ruského státu a Rzeczpospolity. Pro vývoj rusko-italských vztahů se ukázala jako nejpodstatnější reakce Nizozemí, které sice válkou nebylo nadšeno, ale přidalo se na stranu Moskvy z jasně obchodních důvodů: jednak usilovalo o rovnováhu sil na Baltu, která byla vestfálským mírem narušena ve prospěch Švédska, a i když mohlo ztratit oslabením Rzeczpospolity, převážily jeho obchodní zájmy v Rusku, mezi nimi i rozšíření archangelského námořního obchodu, jehož cílem bylo velmi často italské Livorno. V květnu 1654 začali v Moskvě připravovat další vlnu poselstev, tentokrát do Braniborska, Kuronska a Vídně (oficiálním důvodem vyslání poselstva do Vídně bylo oznámit císaři Ferdinandu III. devět let !! starou zprávu o smrti cara Michajla Fedoroviče a nástupu jeho syna Alexeje Michajloviče na carský trůn.) K přehledu o konkrétních poselstvech: BANTYŠ-KAMENSKIJ, N. N.: Obzor vněšnych snošenij Rosii... a POCHLEBKIN, V. V.: Vněšnaja politika... K obchodu například ŠASKOLSKIJ, I. P.: Russkaja morskaja torgovlja...


� O hlubším a déletrvajícím benátském zájmu o ruský stát, ale především o síle, kterou představovalo jeho vojsko a hlavně kozáci, svědčí několik dobových relací viz: Historia delle guerre civili di Polonia, Progressi dell´armi Moscovite contro Polacchi, Venezia 1671, Relatione delle Moscovia, edita per cura di G. Berchel, Milano 1861, Relatione dell´origine e dei costumi dei Cosacchi fatta l´anno 1656. Reggio nell´Emilia 1890.   


� O poselstvu jsme podrobně informováni. Srov.: „Dělo o prijezdě Veněcijanskago poslannika Alberta Vimina. 1655-1656 g.“ Pamjatniki diplomatičeskich snošenij s děržavami inostrannymi,    t. X., S. Petěrburg 1871, s. 810-930.


� V květnu 1655 také začala nová, dlouho připravovaná moskevská ofenzíva. Tentokráte si na carském dvoře stanovili poněkud jiné cíle než ty, s nimž předešlého roku zahajovali válku s Rzeczpospolitou. Carský dvůr chtěl nyní mnohem víc - dostat se k Baltu, ovládnout Litvu a případně dosáhnout polského trůnu. Roku 1655 měla Moskva šanci zajistit si důležitý přístup k otevřenému moři. Ještě na jaře 1655 obsadil generál Ordin-Naščokin centrum polského Livonska Dünaburg i s jeho okolím a v průběhu jara a léta 1655 byla obsazena značná část území Litvy, včetně hlavního města Vilniusu. Na jihu se kozáci probili až po Lvov a Lublin. Viz: SANIN, G. A.: Vněšňaja politika..., s. 302-304; SOLOVJEV, S. M.: Istorija Rossii, s. 642. K dobytí Dünaburgu GALAKTIONOV, I.- ČISTJAKOVA, E.: A. L. Ordin-Naščokin, russkij diplomat XVII v. Moskva 1961, s. 37. Že tyto zisky nebyly považovány za něco dočasného naznačovalo i prohlášení cara velkoknížetem litevským a následné rozšíření carského titulu. (Kdy přesně začal car u svého jména psát titul velkokníže litevský, není známo, podle pramenů tak začal činit po dobytí Vilna na přelomu července a srpna 1655. První oficiální listina, na níž je car titulován jako pán Velkého knížectví litevského, byla carskou kanceláří vydána 31. srpna (9. září) 1655. RGADA, Fond 27, Prikaz Tajnych děl, D. 86, Č. 3, L. 121-123; Fond 79. Za tuto informaci i odkaz vřele děkuji svému kolegovi Liborovi Svobodovi.)


� Alberto Vimina da Ceneda, benátský odborník na vztahy ve východní Evropě. Je patrně autorem i výše jmenované relace hodnotící stoupající kvalitu ruského vojska a jeho výzbroje – viz Historia delle guerre civili di Polonia, Progressi dell´armi Moscovite contro Polacchi, Venezia 1671.


� Tento předpoklad se zcela zjevně nezakládal na pravdě, ale byl ve světle zprostředkovatelských snah vedených jak Francíí, tak hlavně císařem, zcela pochopitelný. Alberta Viminu doprovázeli jen čtyři lidé, jejichž jména ani postavení nejsou dochována. Tamtéž, s. 810.


� Tamtéž, s. 888-891.


� Tamtéž s. 901.


� V létě roku 1655 vystoupilo proti Rzeczpospolitě také Švédsko. Švédům se bez většího odporu podařilo během několika měsíců obsadit téměř celé polské území a zmocnit se i obou hlavních měst, Varšavy a Krakova. Před rychle postupující švédskou armádou musel nakonec ze země uprchnout i král Jan Kazimír, jenž se uchýlil do Slezska pod ochranu císaře Ferdinanda III. K dění ve východní části kontinentu se rázem upřela pozornost takřka všech významných evropských států. Evropa se znovu, po necelých sedmi letech od ukončení třicetileté války, ocitla tváří v tvář nebezpečí nového válečného konfliktu. Je otázkou, do jaké míry byl Vimina o těchto záležitostech informován, protože nejsou v pramenu reflektovány.


� Tamtéž s. 904.


� Da knjaz že de ich i vsje Staty želajut tovo krepko, čtob V. G-rja, E. Car. Vel-vo, povolil torgovym ich ljuděm privežať v svoju gosudarevu storonu so vsjakimi tovary, a V. G-rja, E. Car. Vel-va, v storoně ljuděm ich pokupať soboli, i ikry, i salo, i koži i vsjakije tovary... Tamtéž, s. 905.


� Jak nám potvrdí zprávy následných poselstev, jež budou směřovat do Benátek, Vimina patrně skutečně v Rusku onemocněl. Dá se však předpokládat, že důvodem k takovému vyústění mohla být i skutečnost, že jeho cesta pozbyla smyslu, respektive, že vleklé boje a vystoupení Švédska, které rusko-polský konflikt značně zkomplikovalo, vyhodnotil Vimina jako výrazně negativní zprávu pro požadavky Benátské republiky a svoji misi ukončil, aniž se setkal s carem.  


� Car se do Moskvy vrátil až v prosinci téhož roku.


� Titulatura, kterou použili Benátčané, zněla: Grandissimo Tzar gran Duca Alexei Michailovitsch, di tutta maiore, minore, bianca Russia suol mentenetore, e da molti altie Regnie Paesi S-re e Imperatore. Benátčané tedy nejen uznávali titul cara, ale přiznali i nárok na Malou Rus, která se v carské titulatuře objevila na podzim roku 1654. Měly tedy velmi čerstvé zprávy. V srpnu 1655 se ovšem car nechal korunovat i litevským velkoknížetem a v průběhu roku 1655 se počet zemí uvedených v oficiální carské titulatuře podstatně rozšířil. Tato skutečnost samozřejmě nemohla být v listě psaném již v prosinci předchozího roku nijak reflektována a je otázkou, jak by se Benátky zachovaly, pokud by o ní věděly. Něronrev při této příležitosti zmínil i osud blíže nepopsaného oficiálního francouzského listu, který nebyl z důvodu zkrácené carské titulatury vůbec brán na vědomí. Tamtéž, s. 907.
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